
Cooking Experience 
& Wine Tasting

Jeden Dienstag findet ein Kochkurs mit Spitzenkoch Gregor  
und eine Weinverkostung mit Sommelierè Melanie statt. 

Anmeldung bis Montag Abend an der Rezeption. 

Ogni martedì c'è un corso di cucina con lo chef Gregor  
e una degustazione di vini con Sommelierè Melanie. 

Iscrizione fino a lunedì sera alla reception. 

Every Tuesday there is a cooking class with chef Gregor  
and a wine tasting with Sommelierè Melanie. 

Registration until Monday evening at the reception. 



Astra  
Fine Dining

Ein kulinarisches Erlebnis der Extraklasse. Spitzenkoch Gregor Eschgfäller nimmt 
sie mit auf eine Geschmacksreise. Genießen Sie ein 7-Gänge Gourmetmenü und 

lassen Sie sich von außergewöhnlichen Gerichten überraschen. 
Mittwoch - Samstag Reservierung erforderlich

Un'esperienza culinaria in una classe a sé stante. Il grande chef Gregor Eschgfaeller 
ti accompagna in un viaggio nel gusto. Goditi un menu gourmet di 7 portate e 

lasciati sorprendere da piatti straordinari.  
Mercoledì - Sabato Prenotazione necessaria

A culinary experience in a class of its own. Top chef Gregor Eschgfäller takes you 
on a taste journey. Enjoy a 7-course gourmet menu and let yourself be surprised by 

extraordinary dishes.  
Wednesday - Saturday Reservation required



Stay Active

Jeden Donnerstag findet eine geführte Wanderung  
mit Senior Chefin Adelinde statt* 

Oder entdecken Sie die Bergwelt auf zwei Rädern  
mit unseren E-Bikes*

*Alle Infos und Preise erhalten Sie an der Rezeption 
*Ulteriori informazioni e iscrizione il giorno prima alla reception 

*All information and prices are available at the reception 

Adelinde vi guiderà ogni giovedì  
verso i luoghi più belli di Collepietra e dintorni. 

Ulteriori informazioni e iscrizione il giorno prima alla reception. 
Oppure scopri le montagne su due ruote con le nostre e-bike.* 

Adelinde will guide you to the most beautiful places of Collepietra and 
surroundings every Thursday.  

More information and booking one day before at the reception. 
Or discover the mountains on two wheels with our e-bikes * 



Kaiserschmarren  
Monday

Jeden Montag um 17:00 Uhr!  
Der Kaiserschmarren ist eine Spezialität der Region und unser 

Küchenchef Gregor beherrscht seine Zubereitung wie kein anderer. 
Anmeldung an der Rezeption. 

Ogni lunedì alle ore 17:00!  
Il Kaiserschmarren è una specialità della regione e il nostro chef 

Gregor lo padroneggia Preparazione come nessun’altra. 
Iscrizione fino a lunedì sera alla reception. 

Every Monday at 5:00pm!  
The Kaiserschmarren is a specialty of the region and our chef Gregor 

masters his Preparation like no other. 
Registration at the reception. 



Picknick 

Genießen Sie ein romantisches Picknick zu Zweit. Wir versorgen Sie mit 
leckeren Köstlichkeiten und Getränken und das Beste gibt es noch gratis 

dazu: den einmaligen Blick auf unsere schöne Naturlandschaft.

Goditi un romantico picnic per due. Ti offriamo deliziose prelibatezze e 
bevande e la cosa migliore è gratis: la vista unica del nostro bellissimo 

paesaggio naturale. 

Enjoy a romantic picnic for two. We provide you with delicious delicacies and 
drinks and the best thing is free: the unique view of our beautiful natural 

landscape. 



Chocolate 

Für spezielle Momente bereitet Ihnen unser Küchenteam  
Hausgemachte Schokoladen Pralinen (10St.)  

oder Schokoladen Erdbeeren (10St.) vor. 

Il nostro team di cucina vi preparerà per i vostri momenti speciali 
Praline di cioccolato fatte in casa (10 pezzi) 

o fragole al cioccolato (10 pezzi). 

Our kitchen team will prepare special moments for you 
Homemade chocolate pralines (10 pieces) 

or chocolate strawberries (10 pieces). 



Birthday Cake

Überraschen Sie Ihren Liebsten  
mit einem Geburtstags Kuchen!* 

Sorprendi la persona amata 
con una torta di compleanno!*

Surprise your loved one 
with a birthday cake!*

*Alle Infos und Preise erhalten Sie an der Rezeption 
*Ulteriori informazioni e iscrizione il giorno prima alla reception 

*All information and prices are available at the reception 



Wine Experience 

Jeden Mittwoch um 10:00 Uhr findet eine Kellerei Besichtigung mit 
Verkostung im Weingut Ebner statt* 

Anmeldung bis Dienstag Abend*

*Alle Infos und Preise erhalten Sie an der Rezeption 
*Ulteriori informazioni e iscrizione il giorno prima alla reception 

*All information and prices are available at the reception 

Ogni mercoledì alle 10:00 c'è una visita di cantina con degustazione 
presso la Tenuta Ebner * 
Iscrizione fino a martedì sera* 

  

Every Wednesday at 10:00 a.m. there is a cellar tour with tasting  
at the Ebner winery * 

Registration until Tuesday evening*



Night Experience

Wir werden 2 Mal vom Licht in die Dunkelheit übergehen und erleben was passiert. 
Unser Guide wird, sei es aus astronomischer Sicht (Himmel), als auch von 

biologischer Seite (Erde) alles genau erklären.

Passeremo due volte dalla luce al buio e sperimenteremo cosa succede. La nostra 
guida ci spiegherà tutto nel dettaglio, sia da un punto di vista astronomico (il cielo) 

sia da un punto di vista biologico (la terra).

We will go from light to darkness twice and experience what happens. Our guide 
will explain everything in detail, both from an astronomical point of view (sky) and 

from a biological point of view (earth). 



Lively Museum 
Steinegg

Das Museum Steinegg bietet einen unvergesslichen Ausflug in die Tiroler 
Geschichte. Das bäuerliche Leben, deren Verwurzelung in der Religion, die 

verschiedenen fast vergessenen Handwerksberufe, sowie die schmerzhaften 
Erinnerungen an die Kriege sind nur ein Teil der liebevoll gesammelten Exponate. 

Questo museo offre un'indimenticabile escursione nella storia del Tirolo. La vita 
contadina, le sue radici nella religione, i vari mestieri quasi dimenticati, così come i 
ricordi dolorosi delle guerre sono solo una parte delle mostre raccolte con amore. 

The Museum offers an unforgettable excursion into Tyrolean history. The rural life, its 
roots in religion, the various almost forgotten crafts, as well as the painful memories 

of the wars are only a part of the lovingly collected exhibits.


